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A Vtlor illius operis. cut prafenté ve[poftfo vefcribitur, multis m Locis 


mid 
| K OY miły Jadigeno nie- miałeś Co 


SNe DiéwiátupokázywáCchybá żeś go rozu- 
AAVA IN miał być ślepym, áleć y to rozumis- 
t $) CAS nie dárgmne, bo ná cozby slepemu 
pokázowáč? A ktoz tego nie widzi że nie tylko /e- 
ges foripte śle y imo jus natura praponit indi- 
genam alienigena? 4 Śniłoż śię Koronnym żeby 
mieli iadigenat Prufki mieć wtak wielkiey nic» 
nawiśći ktorzy govšiebie bárdzicy bronią niż Pra 
facy, kiedy Srórośćie źszpo/efionażo w W oiewodz- 
twie fwoim nie tylko fadzič śię źle y wiechać do 
Zamku niedopufzczą” Ná coz było Tácytoy 
Sávedrow y Rzeczpofpolitą Rzymiką állegowác 
ná to, co cały fwiát probat? boáni w Hollándicý 
Burmiftrzem Fráncus, śni we Francyi Pairde 
France Hollender, Ani w Tutczech Bátza Hifz- 
pan, ánt w-Hifzpániey Grand d' Efpagać Tut- 
czyn.-W P-olfzcze zás- pod iednym Pánem y prá 
wem w rożnych Prowiocyách W oiewodztwách 
y Ziemiach zoftáiac obywatele. luboby- icdaymi E 
i A E tylko” 


SEDI STA LÀ 


—— Z NE 


- tylko indigebatem y iedną gdzickolwick poffef. - 
fyą zalzczycać Sig dofyć im było, przećięfz že o- ` 


dobliwe oindigenatách y pofleflyńch tamże gdzie 
. śię honoty biorą záfzly prawa 4 kiedyz ich nie 

-dotrtzymuią: kiedyż koronny v. g. Obywatel przy 
chodzi do Prus fer calcata tura kiedyż fine con- 
fenfu do” laudo Provincie ? NU (zák f4m pízyzna- 


walz że wielki imieniem flawe y Vrzedem Kán: | 


clerz Kotófińy kiedy nie pozwoliła Prowincya 
gwaltem śię niewdzierał: quotquot zás wesli 4- 
az non per oflium Laudi (> confenfús totius Pro- 


wincia, teżeli non degtint wfzák ich fam exkuzu- ' 


jež y ptzyznawaz, że Sig to ftálo ex refpellu ludzi 
wielkich 77 Ref: ktorzy dla Vrzedow fwoich y 
wielkich zabaw publicznych w Prušiech micíz- 
ká nie moga mereri iednak zn Prouinciam „choć 
zdáleká mogą. NÁcož farkáč gdy nie boliná coz 
ranę fwiátu pokazywać krorey nie máz #mpra- 
dens demonftratio cuins obiellum ant non efl aut ab 
 ommibu widetur. Ale przez tych Indigenas nonde- 


gentes Fortece, Zamki, Miáftá, Miátleczká, W šie, 
Lály , Bory ,Ipuitolzály! y coż temu tá druko- - 


wána > 


s 


en) 


% 
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- vána demonftratia pomoże? á žaž conira defülas. 


tores konórním Recalum prawa nie tnáz? 4 zaż ká- 
żdy Szláchaté ślLo To&ygatorowi Koroóremu 
to deferreálbo ná Séymikách y Seymách cjjica- 
Hu niz w Drukáťní dońowić fie nie Možež 


- Gdyby fie iednźk oczy Z puzdrá wyiely, A wcá - 


łą veyztáty Prowincya; przyznácby fic tmusiálo, - 
2e żadney przez tenon degentiam nie máz w Miá- 
ftách delolácyi Wśie zás ieśli zubozály. álbo Z 
Kmiecych ná Folwárki obrocone obaczyłoby fig 


Ze więcey tego indubitati Indigeua po Stato- 


> ftwách y Dzierzawach niżeli čiiduby dnon de-. - 
gentes potobili, przez co y Vbogich Plebanow 
-w dziefięćinAch Albo mefznych y Kmiotkow o: 


ftátek w Conttibutiách wniwecz obtodili, botes 
faz trzech álbo czterech Kmieći antum contri 
bure mufzą, quantum przed tym dwóadzieśćiń , 
Plebanowi zá$ tantum tylko quantum. ttzech 
Folwark álbo nic álbo co łAfka. A coż temu Ia- 


 digenat winięn, kiedy. fámych to Zegentium Ine: | 


digenarum inuentum? bo Kotonni bardzo nicrá« 


- da Ráytátow na roli przy pługu widzą, chyb — 
SE ou AZ | 


v Obo- 


VE e I? IO ŠO S 


y Obožie albo zá káreta: 

gdzie Stároftowie degentes tako y mom degentes, 
ták w Polfzcze ifk w Prušiech że przez Woyng 
fpuftofzone, do tych czas nie reftaurowane à coż 


temu son degentia winna? ponieważ bywa tože “| 
D Z 
devens degit w puftkáchá non degens reflaurat. Ná 


- Seymikách že nie bywáig Pánovie fiń chlebá 
Krolewfliego máiacy, nullum z tąd detrimentum 
boni publici bo więkfzaby zgodą między rowne- 
mi fortuna y między trzezwiemi bydz powiná. 
Darmo dawne geganiur czály že Panowie y Se- 
natotowie bywáli ná Seymikách, bo ná ten czás 
táka fzczęśliwość byłą że Szláchtá fuchźli Sena- 
torow zdánia, y przez nich fig v Dworu o honoty 
I fortuny ftárális Senatorowie zá z fobą fig kO- 
.. binowawfzy y dobro pofpolite umowiwłzy tá- 
two wedwuch daiách fkończyłi Seymik teraz zás 
že guizý pro fè in curia Regis, quisd, pro fenfu fuo ná 
-Seymiku, predzcy ná profte niżeli zn fauorem Se- 
natorá republikantem,á ná coz majori mało da- 
- waćokźzyą y bywáč ná Seymikách y ztadči #ferre 
fobie kázdy može, czemu y Elekcyc Sedziow 
Sa R Sa do 


Fortece y Zamki ták 


q 


—1- 


-| nie dochodzą? chočiaž yW/oiewodowielndięcme 

|-y Elekcye częfte náznáczáia. Jeślio Synow Szlá- 

checkich idzie, á zaż im niclepiey ad non degentes 
przyttaváč żeby fig nie tylko Stawgátdowt Sztu- 

- mowi y Rádziniowi, śle y Wárfzáwie Lwowu 

^ Krákowu przypátrzyli y wiedzieli co tež zá Dr- 

wenía zá (wiat. Jakoż nápátrzyč fig y teraz iáko 

rožnych zacnych Domow wPrušiech Synowie - 
ktorzy chćieli nálezli drogę ad non degentes ták 
do Dworu iáko y do Woyfká ktorym zá$ placi- 

„ dus focis w domu y ad degentes trólić nie mogą. 

* Ale daymyż to żeby iák naywiękizy był vfzczet 
bek y ruiná Pronincie z niedotrzymanego Indi- - 
genatu, perditio tua ex te Indigena. Nikt gwał- 
temiáko fam fateris śle precario do Čicbie wfzedł 

quem ergo incufas? Jeżeliś prawdziwy Indigena y 

maż ius wetandiń Czemuż nie bárziey Sey mikow ` 

niżeli Drukárni pilnuież? Teželié ták cordź Indz- 
genatus Aczemuž niedawno kiedy wielki tey Pro 

- wincyi Senátor naywiękfze tey Prowiscyi decis, - 

Ntzad Podfkźrbftwź Prufkiego, ktory Commil- - 

| fya Rádomíka ad titulum Poborcy reducere digi | 
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M ták wielkim kožtem viadikował czemuż mo- 
C "wie J2d/0Y (ŻE hy pribtg hav L dise ZM dl 
wig nior do» precipua pars Indizenarum adbej 


jaśnieyfzy Pan fáko naywyžízy praw wfzyftkich 
- Protektor powagą Maieftatu twego wto fig wdał 
muśiałby był ten naywigkfzy Prowincyizálzczyt 
cále vpásC. J kiedy tenże wiclkicgo wfpomnie- 
nia godny Senator vízyftktemi flami alabora- 
bat żeby lák naymocniey vtwierdzić prawo Indi- 
genatu 4 zaz co żywo eX 74 dübitatis indicenti, 
niechcąę y vielkim ludziom w Koronie g4 benes 
de illis preecludere dtogi non obstitik iego conati» 
bus? Tákož y fom przyznaważ że ták. wielę Do- 
mow zachych Koronnych osiádlo frowincyt 
“ktorych fro vera do: proprijs Iudigenis non. fine 


-rzekaż? ná drogę podobno do tego Jadigenatu 


$ pewny 


imbugnatorieustego Vrzédu y dgyby nie fara Nay - 


merendum de Proumcia y fobic ad-benguerendum - 


-gloria da? emolumento [uo 4-04 coż y ná kogo-ná- 


© że iuuc[ligalili? boć tá demonftratiate pokazu- 
ie Dobrá fobie w przod w Prušiech kupić fro | 
bono publico z Prufakórai prácowác contribuować | 
go bæres genitus. do" poffelfionatuas. w Pryśięch iuž > 


Pape 


"4 


Jj pewny lodigenń.Ktoz4ć 64 Seymiliách Prufkich 
| bywał nafłachał fic Bić raz Zete tyfko Synowi e 
| dicy Wnokowie ośladłey Szláchty W Prušiech 


kiedy fie do Dzierżawy tákiey 41bo SK roftwa ål- 


& bo przynamniey do glofu Wolnego zabierali o- 
— krzyknął tákt-rák nie más Indigenatu ( coyfam 
demonfirator prokat kiedy armat že Sędzie gO 
Cheimicfliego nie máž, dľa tego: že ieden Ad. 
uena przypofzczony Ad munia Pilica [no ambi 
14 tamował Elekcye. *Toć ten muśiał mieć pot- 
fcflyg s toC temu mušiálo ožije y ta demonjira-. 
^ dio obicit żeś cie Tndigeba; Ze bliżfzytey #odna- 
SéidIngieenie á Gh bacżąć fie y z Vrodzenia y z- 
 potletlyi godnym czemu: intra aqualitatem miał 
contemptum Jui dopufzczść? Czemu powiada de- 
monftratot zaderiby verge Jadigebź tie teyot 
O Emanta Cecitas domi fü 4 wzdyć to beri © 
šndubitati Indicare Powiecie Tczewil.im 4/$e7 
* dziego nie będzie choćby cd tydzien Teror 
„A fadáno 12 wfzyfcy ławnicy ná (tráfzn y Sad fla” 
tuentur Idem dicent © infzých Powiátáchy Pi At 
- fiwie Ziemfkim. Pomorfkim) kiedy 244 Ge fpy- - 


tá pof- 


TE ALPY 
tm m 


ra poffe/fiomatus, iákoż tedy nábydž Indigenatu? 


^uiewaz w Prowincyi fig vrodziwfzy poffcflya 
Szláchecka máiac nie bydźladigeną f/»/quam pa- 
radoxum. Odpowiedźią zwyczáynie że laudum 
pettzebá: ta zás demonftrátia laudum impugna- 
tur yże tylkoteftaligia difpen[atio aferitur: przy 


oam (ie že abftondita eft à [apientións via ifla . 
"ná coz fig ten. víczerbek y pożytek przyda ná | 


co ťa kilką Arkufzy Biblioteki Prufkie zarzucone 


nikt fig rozumiem domyślić nie može: fakt tá- 
ki mowi fobie. £o fine ten prolndigenatu zelant > 
tę książkę wydrukował? quod efè eutdens demon». | 


firawit z quod difficile nom refoluit: quod medium a- 
vertendi mala non praebust: granfaltca per farni- 
ente. Domyšlam fig ia y wydam Autborem o? 


intentum eiu. Znam čie po piotku Jadigena żeś 
bxretyk y wigm że mie Koronnych od [adige- : 


natu Prufkiego chcež od(trátzyC, śle Wiárg S. y 
candidatos Korony Niebiefkiey, Prufom ohy- 


dzić. Nápifawlzy że Miálteczká mále ruinuią fie | 
przez Stároftow non Indigenas &lbo non degentes, | 
(czemu contrarium znaydzielz ieśli fig ná Mia: | 


fteczká 
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_fteczką wf1 ftkie obeyzrzyż degentes ©* non de- 
gentes potáchuiczi bo przyznaz žektore fie Miń- 
fto dobrze rządziy z Stároftą y bez Stárofty foret 

- ktore zle y zStárofta y bez Stárofly marcet ) Smia- 
, leś nápiláč że Miáftá wielkie ktore Státoftow nie 
* máta že fic ruinuia przez Duchownych O guan- 
. ta Impofiural Gdyby to w Dániey Albo w Szwe= 
cyi kto nápilať y twierdził, mnieyfzy dziw, boby 
nale narratismogłezcafariale gdzie res oculis fiu 
bitttá przećiwko oczywiftey prawdzie y mowić, 
| y drukowść, nie tylko zádzivieniaále y wftydu 

„A fzecz godna. Aná krorychze to mieyfcách wtych 

„ Mińltach defolácya? á widziałże kto florentiffimis 
etiam temporibus ták wiele zlotá y fztu káteryi ná 
Kámignicách iáko teraz? 4 pámietaž kto álbo 
czytał w Hittoriách że Toruń pigknieyfzy kiedy 

^| albo budownieyfzy byť? A wzdyć to W'oyná 
^ Szwedzka przyzna każdy ze ieżeli cálemu Kro- 
> Jeflwu tedy y Toruniowi dokuczylá y wwielkie 
|| godługi w práwila: prawo także między foba fá- 
.| mym, przez tak wiele lat, 4 potym y zwłafoym 
| Páfterzem Íwoim pewnie nie zbogáčilo: y. iuz 
+ - B2 ONI 


nos 


wypłacić. A. nie flycháčze iuż, że nie tylko czyn 
fze y prowilie wfzyfikie zátrzymáae zópłóćił źle 
y Cápitalow flá zniofi, á vbogie Wiotkt choćiaż 
Indigenow y degentes maiące Panow, iefzcze zá- 


communis fama: deberawerat žeby fig miał kiedy 


roslow wykopáč nie mogą. A wczym? tedy Du-“ 


chowni te Miáflá ruinai3? Ato piwo 64 podwo- 
rzách {wych fzynkułą; day go Bogu, iák wielka 
Miáftá ruina! rzeczefz tedyieśli nie Miáftá to Pro 


wincyj, ČI" prouentus publici. Moy mily Fáryzeu- 
fzu iák tooftty maż wzrok, doyztzałeś w Ducho- 


wney kadce flomki ktora dokucza bono publico, A 
w Przyśleckich kádziách ták wiełkiey bálki iáko$ 


w 


t 


to nič obaczyl? wielki dziw żeś nie napifał že y ' 
Szláchtá w Miśftach mięfzkźiąc álbo dziatki [wo- 
ie wfzkołach máiac, piwá ze Wšiowprzywožták- - 


cyzy płacić niechce, á niechby káždy w Mieśćie. 


do Miall wożą á Akcyzy płacić niechcą z kadby: | 


miężkalący akcyzne piwo pił więceyby Prowin= 
cya miała. Chwálá Bogu żeś nie napifśł tey Vad 
bodzy Aendicanicsták lá piv od Dobrodzieiow | 


» 


3 


tákže przybyło; boc kiedy Geboli že Duchovní | 


si piwo 


p 


-— 


piwo dla fiebie y dla fwoich miefzkáňcow fobie - 
vwórzą y per indizean Chcež żeby Akcyzne pi- 
litoć y te przywoźne boleć mufzą: A czemuż 
to rzeczeż y Bifkupá ladigene bolało że taki de- 
kret ferowal? Przyznam fig ženie wigm wktorych - 
Aktách ten Dekret ználežiony bo go wChełmin 
fkich nie máž forma także bárzo mafitata. WIE 
też że od Bifkupow nie tylko Exemptis Zakon- 
nikom śle każdemu Xiędzu ingravaminofis wol- 
na appellatio; tu by zaś fumum gravamen było 
gdyby tych kilkunaflu Miezkáncow Zakonnych 
ktorzy ich wfzyftká maigtność adžgere chcigno - - 
by Mieyfkie piwo pili, y wielka zzepźera Miátáby 


była ztych kilkudzieśiąt beczek do roku iakiey- 


kolwiek intratki zazdrośćić Vbogim Zakonnikó 
4 zwlafzczá teraz kiedy y Dobrodziete y iałmu- 

żny uftały cale. Jeśli zaś każeżGę Xięży Erekci-- 
ámiZakonnikom FundácyámikontentowáC dal-- 
by to Pan Bog žchyš-te. Etekcie pokazał, boc 
gdziekolwiek po Miáftách Carbolz-ifmus. zoftał, 
ko w Tucholt, wSwiecu, w Košsčičrzynie &c. ^ 


Pleban ma fwoię. Wiofkę Č Sj ioienit em prooi- 


B 3 fionem 
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fionem gdzie zás berefis occupavit; ledwie Kośćio 
ły święte, Wielkicy y Świgtey pamięci Bifkup 
Rozrażewfki ex faucibus beereticis vindicauit, Wio 
{ki zaś y inne proventus, Albo Zamkt zá Stáro- 
ftow hztetykow, álbo Miáftá opanowały; populus 
wízyftek q7 cum. obulo polzedí in viam erroris, A 
Pleban co kilká Káplánow przedtym przy Mic- 
śćie chował ledwie fam /uZ/iflfere može y to gdyby 
kilkunaftu micfzkáncow nie miały dla nich vivá 
wchálupie lákiey nie dawał res moraliter impofi- 
bilis aby mogł Jubfiflere. Idem dicendum o Zakon- 
nikách ktorzy ná fámych 141rňužnách ná pod- 
wotzu dofyč nie obízernymdla migžkáňcov fun 
dati ad obľegninmanimarum dv» iuvamen Parocho- 
rum. przedtym Tácwiey fig wyżywić mogli kiedy 
Miáftá Kátolickie były, kiedy vlice koleync p 
videbant vitum, Sepultura non modicum ferebant 
accidens, owo zgolá każdy żutelligere može iak ná 
ten czás mogło bydžá ták teraz: 4 przečig piwá 
ná podworzách nie kłoły w oczy; ińkoż y ztad fò- 
einium tego Dekretu probatur, kiedy y zá hate- 
tickich czalow otrzymany, y nigdy zu executicne 
| s — nic był. 


OJ 
- 


„nie był. Więc cie podobno politowánie nád V- 
bogiemi wzruízy y rzeczez mnieyfzaby to bylá 
dla ficbiey dla migfzkácow fwoich ná podwo- “ 
rzu piwo robić, ale co żywo z Miáflá po tańfze 
„ pivo idzie. Odpowiedam ázaz co żywo z Miki 
^ mon fubefi Mi&ftu? ázaz Miáfto incolis fuis interdi- — 
eere tego nie może” ráczcy tedy było tak Miáfto 
poradzić A nie odio publico przez druk exponere 
Duchownych, 4 wnich y W üárg S. ktora záwzig- 
tość lepiey fig wyda, podźmy tylko do Szotlán- 
du y ná Stolcemberg. - 2 
Wiedzieć potrzebá naptzod že Szotland Stol- 


- cemberg z Bifkupią gotą, Szydlice, Nowy Szo- —- 


tland, Langfer, Oruma, dľuga Wieś, Wiofki [3 
y były Wiofkámi dawniey niż Gdąńfk Miáftem 
bo te Wioski Wioskamiiuż ná tęn czás były kie- 
dy ań tym mieyfcu gdzie teraz Gdąńfk Rybakow 
- "kilkanaśćie przy Zamku miężkało, y pierwey ná 
po Szotląnćie Szoći o$iadáC, y handlować czymmo- 
gli poczęli, niżeli Gdaňsk. Tandem gdy felicibus — 
| awfhictjs Gdańsk erigi począł in Civitatem abfý, 
omni invidia tych Wiolck ftángi Izczesliviic. 2120 


' ere : 


fire aż = potentia tako vid: 2 Wioski te _. 


mon exueruní naiuram Wiosek przy twoich dzie- 


dzicznych zoftawizy y do tych czas zoftáiac Pó- 
nach, I nic te Wióski nic bolaly Gdzúská pukiey 
niefzczęśliwi od Kośćiołi Bożego Apofiate Kal 
viny Luter fwoich fckr v náuk wto Święte kie- 
dyś Málo nie w prosádzili Ale kiedy poteftas 
tenebrarum opásowátá cale, Miáfto y: Świątnice 
Páňskie: kiedy vila langefel ( ktora od. Philipá 
Bifczopá ad Capellam m. millium Virginumin Tom 
plo ^B. V. M. Parochiali inter Capellam Winterfeh. 
lis d> Ferwerfen confillentem zápiláňa bylá Anno 
Di 1468: indie S Agidii Abbatis) y z Ludáva y 
? vízyfikiemi dobrami Párochialnemiy K oSCicl- 
nemi polzlázn poffe ZA osiem Migifiratawytrzelzczo 
ne żAraz oczy y ná Szotland Stolcemberg Szydłi 
ce &c. Ale ze to dobrá Bisk a byly y łątrudne 


Um 


[2 


było żentamen, przečiež kiedy wfpomniony nie | 


dawno nielmiettelnego wipomnienia godzien 
Biskup poodbierawfzy Kościoły postožných 


Miáfteczkách Pruskich zaczął prawo zGdąńskić. ! 
o p y o KosCiol 5. Brigitty yiane preteníicy: 


a 


= E reż kill Khim bIania£ni y Coi 
H ifhárBi à EX ta eH) pe bý ra TO, ży LZ 
oiu u Nov tú ng Palatinu in P omietanie Catitd- 
+ Jen Pori A dobr R46 4 tym czálem no 


. "Olu WODNE IKOŚ čiotá Chri igefowego Goliecinni Soe 
| Jof i Szotláncie zalładść- począb vf teiczneńii 


r poreltwy, POM fupplikami, ad5,R. M. abý 
| fe wdźć był raciyr vote zgodę Czás nić móły bás 
Vili W Pofelfteách zás ich te tylko wi ftówiczne 
Pôda: žena repátácya Kośćiok S; B Brigiety GAĆ 
fześć tvólecy zá Få He znśczną famme 7» j pios ufus 
P dopvertendamsze " i gotowi- by icno Sza: 
tlast;Stólcembe:k,Bifktipią gorey Máckowyv com- 
Wintare chéiat byt b M: X, Bttkup; za które dobrá 
że Fonz- fuper. fua iütratayg wyo sies gotowi byt 
inne W Polfzcze kapit deklárováti, 4 to didi tego 
powiadźli;żeby zn nramajttaviinij okáz yaniezgod 
3x tumaltow nie bywałó, takoż ná teń czás có nie 
* APE te BO bý ło żeby fie ie. rr pos 
"ly ab Aray partes que relis, petsuembusda nfi że 
Wa v hádke żyło” kryła” bifkupówi fit n in wa; 
EC iid xil teu fii zsbliwy Dillüpsná topun- 
C GA | b OZ 


Gta: pozwolić niechcial, y nie mogł: A interin do _ 


Reymudaturas Diacefis [ue rationem: Vicario Cbri 
fi zivtévríš: Clementi V HI. poiechawizy támže ad 


limina: Apoftolorum limen eternitatis Vir were A- 


foftolicus anzrel]us, przez: cále: tto ľat każdego Suc- 
cedancumi ich MM. XX. Bifkupownie przeftálo 


Milo fatigareprecibus o Commutácyatych dobr: : 


zAinae.w. Polfzczesktorakiedy żadnym fpofobemm 
wymierzona bydź. nie mogła, teniacgni: potym 
 przynamniey: Arendy, ofiśruiąć iw duplo więkizy 
provení Bilkupovt niżeli: teraz ma:álekiedy yná+ 


tę; widząc,,że Mokre pod Toruniem raž pulzczo*: 


Szydlice: Wwtez fic powoli-wprowadzá fortem nie: 
pozwala zadęnBifkup: W igczey Nayfalnicyfzym: 


Maieffótom: przy odbieraniu: każdego: homagium 


y Prowiacyi:n4 kázdymseymikunteprzeftáia fie: 
(A7 y6 že Milko, wielkie ma preiudicium wham 


dlách Provincia: dz" bonum publieum detrimentum: > 


w Akcizie:, A zkadžedla: Bogá tá opická: | 
` Hlicić A nie: dofyCze: cnoty- y; POCzČIWOSCI tantum. 
dujarre quantum percipitur! & przybyloz = um | 

= mo | pulli | 


i 
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rá opická Zonipue- | 


1 


= pio z Szydlic ktore V bogie Pániérki niemo- 
AC wytrzymać pares impetus Atendovác musiały? 
Ták rozumicm že nie wiele. Ale daymyż to zeby 
przybyło; lákož we dwuch Wšiách fwoich,zeguaz 

| prarogatroa z każdym Szláchcicem gaudens Bi- 

| [hup ma permittere everfionem juris Terrefiris kie- 
dy ná to iafze N/$ie nie pozwolą? A czemuż či 

> Opickanitonz publici non perfuadent Proviocyjge- 
meralin acdjam, Abo czopowego ná wfzyfikie ge- 

x Aittelittr dobs? y owfzem kiedy verzas EF fince- 

3 fiis kochśiący bonum publicum SzłĄCHCIE ktory ra- 
fert tę máterya, Č? deducit ZE ten tyfko fam po- 

. datek byl zá krzyżakow, že ren nayláewieyfzy y | 
niedokuczátacy vbogim rolnikom, bo gó ultimis 
tonfumens płaci, záraz od Miaft albo 4 Fautori“m 
onych zátluraiony bywa; Ze to bydź nie može: 4 - 

/ tak gdyby cála Provincya plácitá plácilby y Szo- 
tlánd y Stolcemberg &c. áleták chceć z Szotlán- 
adu mieć y Miślto, y Wieś,  komuż to madremu 

. w.głowę zmieśćić fig może? >> oos 

o Ale Szotlánd gominetylko Wieś ź rzeczą fáma 

. Milto ták bándluie iko y Múlto: Ze nie Miń- 

2 Cz | -> fto ká. 


TE A EEE ~ OV 


fto káždemu widomemmu fzizizbo ni Ratulzáá+ — 
- ff Butmiftrzá nie mátasále 14k hollendrzy v ká- 
- depa Szlácheicá, oSiedli od gruntu, ná ktorymi 
_fiedzą, yod piwá ktore robią, Pánu pláca. Lezig ! 
fobie háadluia y Rzemiefami fig bávis. A kto- 
remuż to 52láchcicovi interdict Može? Aby Rze- 
-mieslaikow tożnych y Szotow wiwoley.WŚLnie + 
_miał/ Co dla Bogázá pratudzium Miśltn? zkąd 
tá tych otdynkow querela? kiedy każdy «Kupiec | 
Gdąńfki nie tylko do Szatlándu, śle y do cite + 
Prowincyiy doPolíkich Miaft Miślteczek Všiow | 
fad; gdy Jak nąywięcey towaru przeda. W fzakża- já 
dem Szot. Szatlándzki okrętow iwych nie mái w. 
„Mieśćie tylko kámigt v. g. Oliwy kupiwfzy po 
fuacic Álbe pogroízu przedáie y żywi fig ták mo 
c: 24 coż y dia czegokupiecGdąńfktmananie: - 
"go uárzckáC? Wigc rzęczefz nárzekáta Pickarże, 
bo zboża idące przezázotlándg oni pierwey wyku- 
puig: A czemuż Szodánd pie narzeka ná Orunią 
bo oná iefzCze przed $aotlándem y pierwey zá- 
wize kupić może nią $zotlanać -A czemuż mie | 
pátzcká ná Gdanlk żę muzízkuty kupić nie da 
RE > 50 tylko 
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tylka z Spichlerzá? Mily Bože ik wielkie [reins 
dicium 3c Júll eee przez qiie: ktordgcy: azie 
bož ść; ktokupis 4 4 nie wolnož Pickázoviy Kup 


cowi Gdańlkiemu'nie tylko przed Szotlánd & ślcy 


przed Prufzcz pofát yzókupić? 4 Szorlánczánia 
ná lirery nápitáne ná "rogách zdáická tylko pás 
trzyć bod - ies eut Z to. d te ze, www 


<a a 


fug nie mé die P in až nie wie - quor jo 
norum „adi 12y nie móżefz im otworzycóczuy. 
mowić, Niepotrzebna wáfzágaerimonia, vy w NV ed 
nośćińch wfzelkich fiedziciesont máta žá (we;yoóbk - 
Pánom {wym tmufząod wizyftkiego plácié, piwo: - 
ieśli robią th to Regale Páná, płacą od tego. Jeśli 
(zás Panktedy refolwui efigná wybudowánie Mick 
&ucháy Browaraś beda fimusielí: piwo lego. piór 
nikt fie nieważy robić teraz We Gic Pan náto niť 
odważa: áza? mu nie wolnoárendowác ludziomť 
Íwoim fzynku y Kárczmys wizáEto paf jim fit po 
WSüách, gdziehol lieridrzy ośicdli. V wazyC nád ta 
te podatki pláca poborawyp »rawdá. nie wiele bo 

e» bie | wicie mái, Ale: hybecuy lubo ták kmi | 

lánow 


fanow páci Szotlánd z Stolcembergiem co to- 
cznie f. 3434. gdyby to populus vftylzał pownieby. 
mruczeć przeftab Alec daremnic żacyfatnr pops- 
Iusbo tgn fignie pyta quid extra agatur y nie då- 
deko widzi chyba z Ratufzá perípečtive weźmie. 
Ja fic tylkotego Demonftrátorá pytam: zkad te 
oczy obrocone ná Szotlánd? á zazdrośćiż Bifkup 
 Nilioíce-nie iedney Ale fetney, ktora kilkanaśćig 
lífztow pízenicy,žytá 8€. wywiezicá oprocz tego 
ma y karczmy, á tylko.od kilku ogrodników po- 
bor pláci? á czemuż zazdrośćić bifkupowi że w 
dwoiey Wiofce, ponieważ icht blifka Miáft4 gazie 


toli nie wiele, że karczmy rzemieślnikow Szotow 


ofadził; Aby miał intratg, kiedy nietylko poborále 

y hyberne ták wielką plíci. Nád to pytam (ie cze) 
mu Ani publico bono fzkody, Ani Miáltu eravamo 
nie przynośi Jang for nowy Szotlánd Orunia &c: 


Kárczem ták wiele máigc á Accyfy nie plácac? 
Czetnu y oSzydlice teraz cicho, kićdy w Argndg 
Miáftá pofzły? wydam ja fekret y tátemnice. > 


Aro temu, opźnowawlzy harefia Mińlto, trzy | 
tylko y to jAk wwięzigniu Klafztory zofláv imizy 


-o pum 


——- Bo , 
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- liberum exercitium fidei Catbolice trobdolóriu te 
- guo Caibolico odcbrawfzy, nie može, lubo: przez. 
wały, ná toż exercitium pótrzyć; kolą w oczy y £z. - 
e do fercá idą proceflye z PP. Sźkramentem:, boli 
„. furifdictia Kátolicka, że Sędziowie Kśtoliccy (prá: 
r wiedliwość podtożnym predíza, Zboru hzretic: 
„ kiego nie maż; Jezuici ná Szotlanćie,Refotmaci 
„ná Stolcéberguzu Fedlefaflica kbertate Niebožetá: — 
- zášav Mieśćie Zakonnicy więkfżey niž ná Gálácie: 
pod Gonftántinopolem oppretlýi y cepielki fie 
„ ab extrawitawić nie godzis y mieyfepotrzebnychi 
f^ wychedožyč nie podobna, 4zfię długo przed Pk 
| Pizzydentem migdzy knechtánsináltaw:y audy 
encyraáprofiwfzy, y tandem vá wiclkaTARgconfens: 
| lotrzymawizy. Tákby tedy trzebá y Jezuitow iesli. 
me wygnáC per tumultum: plebis; przynaminicy: 0% 
- Bárczyczitrzebáby żeby chłopcy zá niemi fniegić 
- y plugáttwy cifkóli:iakich fie (pecyałow częftow 
* Mieśćie.doftanie;, trzebźby žeby zá Studentómi: 
| zaSzląchtą jak zá Flimi wołali Polák Polále&e. ^ . 
| śżadna fpráwiedliwosC żeby zá toniebyłó,bo tru 
| dho coercere blodenitókazówize pioluká Gdąńfka 


RR z 


tobt fic dopiero Wiata wygodziło,qhórniónte> — 
by ná Seymikach úftáty, à Akcizy poftiremaby . | 
fie ptzybyło, bo tymby Be. prawem trzymało 
ktofymby fie ku piło, m m 
] eeoctone lafy tých gubržntosiáhunrý ty du >, 
roonfbrácyt Światu wywiedzioney jk, ktoregð T 
káždy madry y Wikre S: kochńiącydócieć'móżć. | 
4249 m powtarzath po czątek;nie miále$ te zCzybił 
Światu pokżzywać miły Jadigeńo, dárerira e/o» 
fin, żeś meinem Loderechieial; chybi boc ppt 
"" #kobý Duchowni nie byli proximi y rakóbysió 
lafo:ptzyfługa byk przed P. Bógięm. Jeżehócor + 
sli bónum Proroniciaśstyttethaczyć było pewn je; Ses 
palóriumi Librit; Anuloglani wielkiej: paiga | 
fiénatorá- KażihBERZA “ Zawadzkiego Káfotelgná, | 
Chelminfkiego; albo zbume fenfus co Głalneg | 
ADAC. W ydáčbyho Mian realitate ako defrázi: 
vast Prowania igo mátaákcyzny korzečo trzechi | 
koteách, iátokorovingkázdy fobie domu pá. r 
pity bovizedh fwóiey jiko geby d Akórzńe pb | 
šo durer Roko fiłatwow £4. Mógiliraty ho 
Kanila ná Kro Kuikówego wychodzi, taká 


4^ 


| przewožnych piw y z Zamoťza y valuta dph. 


tyślącami beczek wchodzi cum proventu od Kk43- | 
dey ná Ratulz f. 3. g. 26. 4 fkarb publiczny ledwie - 
od tyšigcá beczek aliquam apparentiam obaczy. | 
Indusere było rationibus, iak fig luz námienito, do 
tego podatkowánia fpofobu cźłą Provinciam, to- 
by fig obaczyło ieśli dwie źlbo trzy ná wielkich 
gośćincśch kárczmy hiż drugie Miáfto y od Dü- 
chownych y od Stároflow żadney ptzefzkody nie 
mátace 4 nie tylko w Mieśćie ále-po całym Staro 
ftwie piwo fzynkuigce nie wigcey inferrent Propo- 
nere było Rzeczypofpolitey quantam obprefonem 
patitur od włafnych poddanych: fyfzałże 4lbo - 


wigm kto, žeby ten co kupuiemierzyl fobieá prze 


dawcą ledwie nie łzami fie zálewal patrząc nA niej ` 


 dpráviedliwa miáre 4 przečiežto fie w Gdaąńfku > 


dzieie gdzie y kupuigc y przedálac fimi mietząń - 
ci co odnich kupuiá albo im przedáia iák nmewol > 
nicy y farknaC nic mufzą lubo oczywiftà krzywdá 


ták Čigízko bolí. 


Jeżeli sumtuerfitate bonum cáley Rzeczypofpoli- 


Icy dowywiedzenia fwińtu, tego pożytku y vizczerb 
e." | 


a 
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 kuamimum movebat; podáčbyto Rzeczypolpoli- -= 
tey, fpoloby, iákorozrozoione Croium amimos do | 
zgody przyprowádziG iko Šeymowindennitatem 
Trybunalow integritatem utrzy máč ktore oboie , 
naywiękfze y nayzacnieyfze cardines Rzeczypol- 
politey iuż potężnie nádmocováne kiedy Trybu- 
nal iuż częfto o fześćiu tylko y to nie wfzyftkich 
libere obránych Deputatach 4 pochwili ták poten- 
tis zła fptáwá będzie, átwie fte poftara żeby tylko 
czterech było wfzyfikić porwawlzy |Seymiki, to 
gemitus pauperumto droga nie omylaa aZeverfto- . 
mem aut mutationem Status. 2 
Wyiświć bylo Swiátu fundament y táti nie | 
tylko w Pruśiech śle y w Polfzcze tych wízyftkích > 
ktore numeras malorii niezgod, twánia Scymikow, > 
 záiázdow, náifzdow, zaborow, po drogách, Albo | 
rzadkich álbo żadnych fadow, 4 choć fig co ofądzi 
żadnych exekucyi nád to biczykow Pańfkich con ' 
flagracyi, inundácyi, nieurodzáiow, 4 co Čigžízá [ 
nullius fenis tego wfzyfikiegoy wielkiey oźiębło- 4 
ći in curta boni publici. Czego wfzyftkiego iesi | 
pierwfzą przyczyną niedotrzymány Jadigénat pył | 
RS — mh 
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tąm ia fie profundis & nie dotrzymania. Jndige- 
natu y ták oźiębłego oň dbánia co zá przyczyná? 

jeżeli mnie fpytaż pretko odpowiem že tych 
wlzyftkich niefzczesliwo$Ci y ták wielkiego niebło 
gofláwigüftwá Bofkiego naypietwfza przyczyn - 
to fámo niewiedzieć czego Swiátu wywiedzenie 
á o Niebie zápomnienie toieft, żeśząpomniawfzy 


' Bogá y Chwały iego záofttzyl pioro ná vbogich 


wno powiedział o nich quio tangit tangit papil- 
lam oculi met. Gdybyś byłwywiodł Swiáru fákotc. 
taznieyfzych czálow co žywo©%P, Bogu zápo- 
mniśło, dla przyczynignia Intraty eotow káždý 
gdyby mogł Kośćioły obáliwfzy y Plebanom 
wfzyftko odebrawfzy hollendrom zbory yzydom 
pochwili boznice budowść iáko hzrefie coraz tó 
bárdziey d/atant pbylatleria fua iáko wízedzie 
fqualleut. delubra facris viret berba. teflis y teraz 
dwiežo. przečivko wyrážným práwom a(furgić 

zbor nowy między bramámi Gdąń(kiemi, jáko w 
tym Kroleftwie w ktorym Stáropolíka pietas ia- 


Zakonnikow y ná dobrá Duchowne 4 P: Bog da- 


tuit, Rex Catholicus efto Wiárá więta Katolicka za 


Dz oppraje- 


— eppre[fiones iako ida bluznietcá drukuie przeciw 
- Mátce Bofkiey- drętwieie y rgká powtorzyć tákie 
bluzaietftwź przeciwko Namieftnikowi Chtyftu- 
fowemu ná ziemi, że antichrift przeciwko Naytá- 
śnieyfzemu włafnemu Pánu fwemu że idolelatra 
że panem vel lignum adorat; táko po wielkich Miá 


fińch ták wiele 4 fluzbách v hzretykow zoftáta- |: 


cych Owieczek Chtyflufowych przeciwko wyráž- 
nemu prawu fzárpia wiley y wydzieráia z Owczár- 
ni Pańfkiey námawiáiac publico ex Cathedra pe- 
flilentie; áby mytem wiekízým, y podárunkám 


roznemi przeciągano do wiáry hetetyckicy. Amo- . 
wiz kto co oto? Mowiyiedni nátrzaláigcfigiefzcze | 


z Pogáninem "Deorum imurie Dys cura. Mowią 
drudzy do fzczęśliwfzych to odłożyć czálows inni 
248, do Duchownychtonależy czemuż oni fuent? 
Niechże ieno Duchowny ktory mowi oto, niech 


| 


A= 
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f 


zákrzywi ná Przdikánta pálec, niech mu broni roz- | 


pośćieránia lig wielkiego, między owieczkámi [we- - 


mi to pacta ná plácu, to motus, to bella, to aie wie 
„ďzieč iákie groźby y fttachy. —- | ! 
Gdyby zás kto popytałfig co fig tež ná Zuľávie 
Du. ee : did |. Gdań- . 


_ Gdańfkiey dziele, iák też tam Pradikánči poftę- 

puia (obie z Kátolikámi, lub podtożnemi, lub ná 
- fluzbách zoftátacemi, vflyfzałby že Rodzicy Káto+ — 

| licy dziatki fwoie mufzachtcič w zborach hztetic= 

_ kich, ktore gdy doroftą, powiedśią im že ná wiatę 

> Luterfka chtczoni y gwałtem ich doteyże wiátki " 

. przymufzáia. Kiedy zás vmrze Kátolik nie dopu- 
fzczáia áby 2n Joco facromter Fideles Chrifli pogtze- 
biony był, tylko ná ichže kierchowách, altas fuc- 
cumberet [epeliens winiewielkiey. Jeśli co leguie v- 

— mierśiący z prace fwoiey pro /uffragio anima inde- 

D. corem Domńs Dei wizyftkę fupelletlilem Szołtys do 

- šiebie zábravízy rzecze: kazał fobie P. Adminiftrá — 
tor wízyftko do Gdąńfkź ptzywieść y ták Xigdzá 
zbędzie iesli nie ply wyfzczuie. Vfyfzátby że ná 

-* wzgńtdę y ohydę wiáry S. iákickolwick piekłowy 

myślić może blužnierftwá in faciem Catholicorum 

euomunts W czwattki y niedziele Sledziároi, w pig- 

tek y fobotę miefem, gwałtem prawie bo fame ur- 

gente kat mig: Víyízaľby že do Kościoła kátolie: - 

kiego raz tylko ná Wielką noc cum fummis pomma- 

. ibus pufzcza, yto fpowiedne ná Pradikántá odé: — — 
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— btawfzy wkážda zás niedzielę do zboru ná kazánie 
ślbo iśc álbo fzoitak dáč winy przymuľzáia. 
— Niechże zás e contra Pleban żąrliwy chciałby 
nie dla pigniężnego śle dla zbáwiennego inšerg/u 
tego dokaząć aby tám przynamniey gdzie zborów 
„hztetickich nie máž kálwini y lutrzy ná kazánie 
chodzili co-pa/Jrm w Polfzeze bogoboyni przed- 
tym wdziedzicznych fvoich miáfteczkách y wšiách 
flatuerunt Panowie, zá co fig cobiofa teraz mej]e im 
zternitaie ciefza byłoby to záraz coutra liberum e- 
xercitzum fidei byłyby ná Seymiki inftantie ordyn 


kiby fie przykrzyły mágiftratom, mágiftraty Sey- " 


mikom A P. Bog co? czyráč Protokov co zlírác]: 
fkim czytáč hiftorikow co z innemi vczynil-Pán- 
ftwy. Patrząc ná Vkráine wktorey świątnice Páň- 
fkie po Arendách Zydowfkich chodziły 4obaczy 
káždy iáko Bog ták oZicbley fluzby nie potrzebu- 
ie, áko fig umykáC woli ztákich Paúltw ##ingn 
validus aut frigidus effes fed quia tepidas es incipiam 

še emouere X ore meo: rzecze podobno dokáždego 


Szláchcicá: Cáley zás Prowincyi 4 podobno y Kro- . 


Jeftwu day Bože żeby nie powtorzono Deur, 29. 
| Deren 


I— Dereliquerunt paťtum Dri .. pepigit cum Patri- 
| bus corum quando eduxit eos de terra Ægipti qo" fers 
| vierunt dijs alienis dv'c. idcirco iratus efl furor Dhi 
b contvaterram iftam ut induceret fuper eos omnia ma. 
Ll difa. Strzez Bože iakiey rewolucyi hetetickiey 
K nie potrzebą wiele nieptzytačiot maż ich kázdy w 
i: domu ktory fie vodízezepigňcách od wiáry S.ták 
| barzo kocház podobnoby Číc y to fzczęśćie nie 
| porkálo ktore żydzi paffim fwoim Pánom obie- - 
|. cuia żeby ich zá woznicálbo háydukow do Melffy- 
|, afzá promowowáli, 4 czemuż fig ták bárzo w nich 
# kocháC? czemuż tých wežow zánádry ták bárdzo 
| pielegováč nie infza rácya tylko že o Bogu fwym 
zapomnieli /uperficiales Cathofci A Bog też onich 
| zapominóć poczyna Dereliquifti Dominum ut déi 
relinqueret voš 2. Parab.24. —3—%—— erae 
Ná coz bylo A. D. 1658: $viatobliwfzym przed 
tym Prufakom otťzymywáč tę Confiitucyą aby 
r- (i ktorzy violant jura religion Catbolice y ktorzy 
| bronią Kátolikom vrzedow w Miáttách Prufkich 
" fubiacerent beńe 500. Czerwonych złotych kiedy 
f teraz widząc po tych Miáftách WBW oram 
o a £s catholi- 


& 
v 


Y. 


v 


2 e 0 


Gźtbolicifmus tak wAprawiedliwośćińchiakoy w Có- 


tribuciách: widząc táko godniey$i, vczeńśl, y ze 


wfzech miar fpofobni Katolicy do urzedow nie 


bywáia przypulzczáni, žeby 4l bo vbogim oppreffrs 


Kátolikom pomocą nie byli, álbo rad tekretnych 
ktore przeciwko wierze 5. knui3 nie wydális kiedy 
widząc to wfzyftko niktoto nie mowi nikt nie pi- 
fze nikt (ic prawą Przodkow fwoich nie vpomina 
To pietwfza żantorum cán[amalorum. Jeślikto po- 
tym w Szlacheckie w Mieyfkie weyžtzy penitius 
- domy poftrzeże łatwie že mie Duchowni ái Jn- 


- digenat śle uxu populator opum wniwecz obraca “ 


wízyttkie ftany. V nie iedaego intratá roczna le- 


dwie tyśląc złotych á fpodnicá uley Mśćiy garni- 


tur mu$i koztowáC tyleż Fektiffimis temporibus 
przedtym v Pánov tylko, wináfig y co Zamorfkie 
pokázy wály teraz u każdego Szláchcicá musi być 
węgtzyn. Ná trzech y czterech wiotkách fiedzące 
go Sžláchcicá czpić tydwan álbo koláfá teraz y ná 
iedney wiolce śledząc nie rufzy fic ley Mość zdo- 


mu ic$lt kátety zloCiftey nie będzie. W. Miáftách. 


także przy pátrzyč fig ieśli ieft rożnica Miefzczck 
> = gd Szlńch: 


od Szláchčianek w ftrotách? wyžíze iefzcze ťogia-. - 


- baczyz ná głowie niżeli u Szláchčignki Miefzczą- 


nin także nie śleląć nie orząc á czálem y nie bhán- 
dluiac mu$t koniecznie żyć pięknie y w perúce 
chodzić ázkadže ma bydź reftaurácya Miáftázkad 
podatek Rzeczypofpolitey? co fig z ludzi vbogich 
zedrze to łusce depopulatur ana Duchownych wi- 
ná. Z tych tedy y tym podobnych fundamcn- 
tow pokazywać było vízczetbek y ruinę Prowin- 
cyi nie zrainy Duchownych. 

Pifácby ię otym fzerzey mogło y SciroPol(kie 
pzžypomnieč czály i&ko od Páná Boga wízyiiko 


"zóczynóli, iáko przed záczeCiem Scymu Komma- 


pią S. z Pánem Bogiem fig pietwey iednáli y Ťa- 
czyli iáko o honor iego y Wiáre S. zárliwi byli. Já- 


ko poboźni Prufacy na káždey  Naiaśnieylzych 


Krolow. Elekcyi nle ináczey fic podpifowali tylko 


Auribus Ecclefie Romana á potym ©" terrarum Pru- 
-fie per omnia falviz 4 rerazdemonfirátio falutem Pro 
runicie zuka in ruiná iurium Eccl [ue Potwierdzić 
-by fie to wfzy(tko mogło y Hiftoriámi y przypo- 
—manieć dawne fámych Pogan tefiimonia w iákich 


efpe- 


w 


D R O TEST SLT — — — = -- KA s 


tefpektach habiti ich Duchowni. Świadkiem Juli- 
us Cafar lib: 6. Sacerdotes in Gallia in quo honoré ha 
iti ak immunes ab omnibus belli oneribus. Swiad- | 
kiem Forus 2 1. c, 13. 1ákO 2n ultimis etiam religio 4 
publica priuatis affečtibus: antecelebat tak. dalece że | 
: Panienki czyftośćią ślubne včiekátace przed:nie- 4 
przyiačielem, obywatelieden żonę y dzieći zrzuci- : 
wizy wziął ná woz. Świadkiem Liv. Dec, 4. lib. 10 
że ledwie co kto$ nápilať Ze dzflobuendis religionibus 
w ogien zaraz wrzucony. Ozdobić by fig mogłoy | 
Sententiámi y ftylem pieknym śle przyznam fig | 
żaden Bibliopolá Prufki y żadne Miáfto nicchciá- “1 
ły nic dáč ná druk Koronni tež powiedáli nie máž | 
ná co odpifować. Więc tym concludo Íchowaymy 
fi z temi demonttrácyámi picknieyfzych rácyt, 
flow fententyj náftuchamy fig náSeymách ná Sey- | 
mikách 4 nie drukúig ich. Jednego fie tylko nay- >| 
fundamentálnieyfzego chwyćmy rátowánia Oy- 
—.. ezyzny fpofobu Dzuerami primo Regnum Dei de 
omnia adricentur nobis: bo ieśli ten Pan fwobod 
wolnosči, całośći, zgody, iednośći ftrzedz nie bę- | 
dae frajlra vigilabit kázdy kto cufiodiet  Jeślitedy 


-"fzczc= 


| 
/ 


fzczetze convertentur ad "Dominum y Fottece iby — 


były reftautowáne providebit práwo media do? exe- 
cutionem y Scymiki antecomiciálne y: Deputáckie 
żeby fie nic rwály acceptabił co żywo gem żeby 
per pluralitatem y Márízatck y Pofłowie y Depu- 
taci obieráni byli, boć niechćieć mieć Poflow ábo 


- |Deputatowieft niechćiec mieć Seymuy Trybunału 


[/ 


4 zatym y wolnośći. Zábiczy fie y tym nieftychá-. 
nym nigdy w Polízeze zucomveuient it modis {ey- 
mowánia bez Mátfzalk4, gdyży to nicomylny. go- 
śćiniecud interitum e» fudlalioneń libertari kiedy 


Albowiem odważyć fig ná to kto može ydokazáč - 


że niechce Már(zalká Seymu fądow toć per indire- 


| Gum muśi chcieć abfolutum Dominium €> Tyran- 


nidem boć nie maż pod fiońcem ludzi ktorych zog 
regeret Albo prawo álbo. Pan me aliud difcordantis 


A Réip: remedium nifi ut ab uno regatur OWO zgoła - 


ve[lituatur «Dominocultus debitas veflttuet Domin 
do Viros coufilij ktorzy 0.cłość praw y fwobod, O 
indigenaty y Correčturé dbáč będą refltuet dawne 


> dátkiy błogofłówigńftwa fwoie ©“ propiliabitur 


opulo: fuo. =: C cas 4 
sa | E2 >. Teraz 3 
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Teraz podžmy do Cotre&ury de fuccefiene inter. | 
Fratres d? Sorores, | ha A 
+ Dziwna tzecz že y tu obfcurior explicatio: legis 
quam lex: Ato widzę początek mądrośći boiazń. 
Boża bez ktorey kążda mądrość glup(twem ieft 
- Vroi fie czálem cośw głowie y chce fig$wiátu po- 
kazáé 4ż nic nie máž, zaświeći ię tamże cośychce : 
fig śwrńt także oświecić Áž Ćiemnicy. “ 
Ja prawa Prufkiego ad manus nie mam y tych 
reguł nie czytałem 4 ferdeczniebym rad wlzyftkie, 
-teguły widział bo tu caput libri wipomniawfzy ád 
stam (> 6tam regulam tkoczono y dofyć obfczyć 
explicowáno. Atoli fat luminis trex bac obfcurita- | 
te patet Albowiem że iáko w piśmie fwictym fenfus. - 
primatus eff erroneustaky w Cotrećturze. Ja zásták: 
w Kośćiele S. z Wielkim Augtftingm trzymam - 
že choćby y pilmá S. nie było tenet me in Ecclefia 
Des ipfum momen Catbolice tenet [ucce]fi Sacerdoti 
uni formitas dotírina dc. takyw prawie Prufkim 
„chocbym žadney intelligencyi nie miał barźieybym 
-wietzyl całemu Woiewodztwu Pomo:fkiemu kto 
te fig in Caflro Skarfševien: in iudicis Palatinalibus 
| = 5a Pome. 


* 


WE a 


-Pomeranien: clamatis die undecima Menfis Oflobru © | 
A. D.1694. proteftowśło przeciwko luriftom Ty- | 


bunalfkim zle interpretuiącym Correcturę y Dzie 
dziczki od Dzićdzićtwś oddaláiacym niżeli tey ex- 
plikácyi AleČ in fuperabundauti ieft evidens d? pa- 
tens ratio że tá explicatio ieft źnzblicatio y teŚli for- 
mator iuris correćii brevitati fudendo obleurus fa- 


— &us efl tedy explicator illuminare volendo longe ob- 
 fcurior. Kto: zás lácinfki igzyk dobrze umie ł4- 


twie te reguly zrozumie. 
Capite libri naprzod ni 


bił clarius fili tantum 


|fuccedant, Ma[culis deficientibus fiue. - 


^ 


ztaregula nic nie ma ožfturitatis chybá żeby explica 
tor chciat implicare fratres Germanospatruelibus bo 


-tá vytážnie intelligit Germamostoiett kiedy ieftkil- 


[LÍ kábráći ykilká fioftr fioftry lig pofigiE contentowác 


powinny ychoćby ieden y drugibrat vmatl á trzeci 
zoftał fioftromby nic pofagu niepržybyľoáleby ow . 
trzećialbojego dzieci briteriką fubftancia brali. > 
e SUL URL ACE A 
Gta reguła dofyć także iáfna, chyba żeby zaowu 
explicator chciał todzonych z ftryiccznemi mieć 


zá jedno álbo żeby nić. widział že wtey teguk fg 


trzy 


ay y lana fig connexifimne od tey piátey, Ták 
ślbowiem tá oda regula haptzod mowi kończąc 
piątą. Jezeliby zás Bráčia wlzyfcy ferils poumie- 
fali 4 fioftry fime zoftáty, to fioftry y ich dzieći 
. wfzyfikę fukceflya biora, co wyráziwfzy y wyraznie 

napifawizy o bráčiy fioftrách todzonych idzie dá- 


Wulách ywuiecznych o Ciotkách y Ciotecznych 
„że do:teyfukceflyi iako máčierzyftey fioftry choć 
by braci miály należą. Do fuccetlyi zás po ftrgiách 
dy fityiecząych ieśli braćlą mála fioftry ze rowno z 


tylko o/fcuritas że dwa rázy nie napiláno za cum 
fratribus dwojakie fukceffie wfpomin£iac, źle ro- 
-£umiáno że fig każdy domyśli že zżramą4, fccejfio- 
nem bic terminus concernit una cum fratribus. Jeśli 


Jey formater juris correfli y mowi o lucceflyi po. 


."bráCia nie naleža toć fic domyśli káždy, že iesti 
bróći nić mái3 to należeć muizą bo początek ro- 
guły mowi Quod fi fratres omnes fleriliter dece-, 
dant forores eavumd, liberi m bona fuccedaut. wtym . 


Zas kto fig domyślić nie może y niewie że-parch-. 
- defis eximtur ad partem kiedy komu videtur per- 
„plexus fenfus niechźe ták (obie fororibus tidem. g- 

mcum = miis 


- 
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mitis Materteris aunuculis alijý, cognatie () um. 
cum fratribus forores carumó bert m fps itidem 
fuccedatiť 4 potym son famen Patrum vel patrnei= 
us: dlijsą, agnatis una cum fratribus, forores ea- 
vum, liberi dd irpes fuccedant, "To poftrzeże že 
kiedy fiofity brata rodzonego mála pofágiem fig 
kontentowác muíz4 do fukceffyi Sttyiecznych 
znim nie należą tylko do W/uiecznych Jeśli go 
zás nie mála to do: wízyftkiego do;czego Osiec - 
należał należą. Ale brevius iter per exempla niech 
ná przykład będzie tezech bráči wydzielonych Pá- 
weł. ma: Gorki tylko [an -ma Syay -y Cotki ` 
Piotrfterilis, Piotr fterilis gdy umrze ktoż ponim 
fuccedit przyzna każdy że Paweł y |an' po Pawle 
kto ponieważ lynow nie ma? przećięć corki toć y 
ewe fukcetlya po Piettze'biotą y Corki, bo to 1už 


Oyčowkic dobrá á po Ogcu bierze Corká gdySy — | 


. panie maż co nic tylko capat Zeri buiss Ale unas 


ture per[uadet. Rzeczez náto śle gdybý pieťwéy 


"Pawel vmart: niżeli: Piotr 'zofławiwizy w opiece 
Corki u Janá“ Coż z tad ázaž práwo wytażnie nie - 


mowi nizey Vużyfcuiują, łupu polleri tautum aco- 
E i 0 | ptury 
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apta quantum ad Parentes ipforum fi im vivis ef- — 
dent fortem pertineret... "ToC frin vivis effet Paulus 
pertineret ad ipfum fucčefio poft Petrum ále że u- 
mártázoftáviť corki, ony tantum wziąć powin- 4 
my quantum icmu wależało. Ale to rzeczez rozu- | 
mie fie de linca dirella A ktotaż diredlfor iáko cot- = 
ki po Oyca. ie | i 
> Teraz ad Exemplum Explicatoris, allegat on 
trzech bráci tak Piotr zoftáwiwfzy corki vmár Pá 
wel zoftáwiwfzy Syná umárl tandem y Jan Serilis 
vmár! twierdzi Explicator ze Syn Pawłow nic nie 
da Sioftrom ftryiecznym Corkom Piotrá fukcef- “ 
fyi po lanie. O przyznam fig že ieśli fig niebogi 4 
bratu ftrytecznemu doftána w opiekę nie tylko 1 
po Janie śle y po Pietrze włafnym 1ch -Oycu 
-fadby nic niedał ale albo do Klafztoru wepchnął 
ślbo w opiece ná rutce uwędził 4 ieśli wyda zá 
Maz zá tákiegoby rad wydał ktoryby wziął co mu 

- dadzą. Ale ieśli zá grzecznego y rozumnego Wy- - 
da: pewnie rzecze da mibi fudfiantiam Patris 
„mei que ipfum priu me modo concernit. Daymi to 
wizy ftko co Oycu Zony moicy polepi „pok : 
| 2o : Zy 


[2 
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*— żył. Nalezálá zás połowa Tanowey fubftancyiday. > 
- £e y te Sed ille fortes fratrum fieriliter deceden> 
| tium ad fratres. folos aut-frarrum. Majculini fe-- 
r ochs-liberos qui fuperuixerunt pleno iure deuoluen- 
tur Prawdá rzecze Pan Szwágief, gdyby Zona 
/ moiń miálá brata rodzonego "Albo iego dzieci 
| " onby y zniemi fžccederet po ftryiu y onA'nie mo 
oľáby brać una cum fratre, śle że brata rodzone: 
©- go nie ma śle .ieft fámá -dziedziczka po Oycu — 
| dayże iey to wfzyftko co Oycu naležálo bo Ma: 
y fedis defcieńtibus fuccedant filię, Y ktożrozam má- : 
p iący y prawo rozumielący ináczey fadzič będzie? 
Jako tedy z Jadigepatem ták y z Prawem 
| Piufkim pafionate fig rozumiež miły Jndigeno 
y nie dziw gdyż m Malevolam animam- nomin 
trat fpiritus fapientiæ. Waga že Ecclefia DEL 
mal affecta -eftis in codice modici; in digellis pa: 
| znim potes, Jeśliby jednak y drugim Jndźgetnie. 
F obfiuritas-iefzcze ika zdała fig bydź w tym prá- - 
o wie, tobym życzył non pro fenfu privato ©? paf: 
| fione explikowáč 4le- cum ullis Japere > in eam 
— Partem flefli in m trahunt, deges communiorej 


£ 


pr : 
e rs 


dv Regni (v vicinarum- Provinciarum. Przez - 
cały zás Swiát idąc niktby dziedziczki po Oycu 
nie málacey Bráči nie odfądzieł tego co Oycu 
należśło. - | 
Jeśliby zás Ocieć zá żywota Corkę wydał 
wypofiżył y przywiodl do ábrenuncyácyi de o= 
nni fuccefjione chcąc. Synowcom dobrze uczynić - 
y wich reku zofławić fuccefltonem in boc cafu non 
dijputarem, boby to ik w Polízcze tak y w Pru- 
-Sicch wolno było. - beer | 
Super titulum 4tum de Praferiptionibus łótwó 
eonfentirem gdyby y tu non lateret anguis gravi- A 
vm iuuriarums bo dla iedney wątpliwey Infcrip- 
tiey. tyśląc prawdziwych gubić nie godzi fig y dá- 
temne pytanie, czemu fig creditores zá żywotń 
nieupominśią debitorom? ázaz álbowiem to nie. 
bywa? że creditor. Albo w wielkiey przyiázni cum. 
debitore żyić, álbo nie potrzebnym ieft, y folgu- 
ic, ślbo požyczyWfzy minorenńcs fuccefores zoltá:  - 


wi, ktorzy ślbo żwóyny, álbo z cudzych krńiow . 

przytechawizy nič rychło Oycowfkie pápieryre- > 

- Wicuią, bywa yto że debitor Pan jáki pošens ná ^ | 
> | : ktorego > 


„ ktorego láfce ŚWA należy uprzykrzyć mu figę o 
-dłużek mały trudna, czemuż iednák zá lat 30. ál- 
bo 40. dzieći creditora vpemnieč fig nie mála 

r dziečiom debitora ieśl kartą dubia wfzák ią du- 

. fzą firmare ttzebą, Zeby zás zapłacono á kárty 
nieodebrano, rzadka bardzo tego wieku nieoftro- 

- 2no$C, raczeyby tedy znieść robur manualium in- 
feeiptionum falvis preteritis A do Grodu ftawác 
ad omnem Infcriptionem 14ko in Regno, 4 prafcrip- 
tiámi nie bydž okázya zmjuflitise in reddendo uni- 
cuig, quod [uum efl. A. ktož iuż ná oko nie widzi 

P że w tey cáley demonftrácyi Explikácyi Jnfor- 
mácyt montes parturierunt. Więc że refipijce mi- 

ły Jadigeno ©” cum D E O č Ecele- 

fa cims: fapere Difce. 3 
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